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LONGINES 
C ALI BR E 1 3.1 5 Ma a ners — 17 rubis 

Ah 18000 

53-63%" — Pallet-fork — 17 jewels 
Without second 
W.p.h. (vibrations per hour) 18000 

5%4"-6%{" — Ancora - 17 rubies 
Sin segundero 
Ah (alternaciones horarias) 18000 

5%" -6%"" — Anker — 17 Rubine 
Ohne Sekunde 
Ah (Halbschwingungen pro Stunde) 18000 

554-634" - Ancora - (7 rubini 
Senza secondi 
Ah (Alternanze orarie) 18000 
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LONGINES 
CALI BRE 1 3.1 5 V a ea — 17 rubis 

Ss 
Ah 19800 

5%"-_6%" — Pallet-fork — 17 jewels 
Without second 
W.o.h. (vibrations per hour) 19800 

53%" - 6%" — Ancora — 17 rubies 
Sin segundero 
Ah (altarnzciones horarias) 19800 

53%" -6%" — Anker — 17 Rubine 
Ohne Sekunde 
Ah (Hzlbschwingungen pro Stunde) 19800 

5%4""- 634" — Ancora — 17 rubini 
Senza secondi 
Ah (Alternanze orarie) 19800 

  

Calibre de base 
Basic caliber 
Calibre de base 13.15 
Grundkaliber 
Calibro di base 

Fournitures identiques au calibre 13.93 sauf pour celles illustrées ci-dessous. 

Parts as for caliber 13.13 except for the pieces indicated below. 

Fornituras idénticas al calibre 13.15 con excepciôn de las piezas detalladas a continuacién. 

Bestandteile gleich wie für Kaliber 13.15 mit Ausnahme der unten angegebenen Teilz. 

Forniture identiche al calibro 13.15 tranne che par i pezzi sottoindicati. 
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* Indiquer le diamètre total du chaîon — Indicate total diæmetzr of setting — Indicar el diametro entzro 
del châton —- Totaldurchmesser der Steinfassung angeben — Indicare il diametro totale del castons. 
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La p'anche ci-dessus contient les fournitures relatives au caliore 13.15 V muni de « l'Incabloc ». 

The above plate indicates the parts belonging to czliber 13.15 V fitted with the « Incabloc ». 

La tabla arriba mencionada contiene los repuestos relativos al calibre 13.15 V provisto con el 
a Incabloc ». 

Die oben abgebildets Tafel enthäl: die Bestandteile für das Kaliber 13.15 V mit « Incab'oc ». 

La tavola sopraindicata contiene le forniture relative al calibro 13.15 V munito di « Incazloc ». 
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